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The Bible lies at the very heart of the English language.
2011 will mark the four hundredth anniversary of the
publication of the King James Authorized Version, but
behind that event lies the genius of earlier translators
such as Miles Coverdale and William Tyndale. It was
Tyndale who famously translated the great scholar
Erasmus in celebration of the translation of the Bible
into the European vernacular languages, so that the
ploughman may sing a text of scripture while he ploughs
and the weaver drive away the tedium of time at his loom
with the word of the Bible. In our own time SELBL lies
directly in the spirit of these great readers and
translators of the Bible, and catches the very heart of
the English language and its idioms, which are drawn so
often from the pages of scripture. It is a project to be
heartily celebrated.

Prof. David Jasper
RHAR

Professor in Literature and Theology, University of Glasgow

BUBFAENERMEHR
SELBL Advisor
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Julia Wan B2x%Z4+

Consultant, Creative English Teaching

Part-time Lecturer, Dept of English Language & Literature
Hong Kong Baptist University
EREREASREZENERRAREMR
SELBL Advisor
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SELBL reminds us that the Bible is not only a storehouse
of God's words, it is also literature. The Bible is the
source for a lot of idioms that we are using today, many
beautiful songs that we are singing today.

ACE is a course offered by SELBL for students who are
interested to learn English, to learn more about the
Bible, the relation between the scripture and other arts,
such as paintings, films, literary work, etc. and to learn
more about life. When students study about the “Fall of
Man” in Genesis 3:1-24, for example, they are also
introduced to the painting “Adam and Eve" by the 16th
Century Italian painter, Titian; the opening verse of John
Milton’s Paradise Lost (Book 1); “Eden is that
Old-fashioned House" that is written by Emily Dickinson,
the American poet; and Jully Black's song, “Sweat of
Your Brow” (2005). Before the lesson ends, there is also
a ‘take home message” for students, reminding them that
temptations are difficult, but not impossible, to resist,
forin 1 John 2:15-17, God tells us that “for everything in
the world - the cravings of sinful man, the lust of his
eyes and the boasting of what he has and does - comes
not from the Father but from the world. The world and its
desires pass away, but the man who does the will of God
lives forever.” Through this course, students learn more
about our Lord’s messages to us through the Bible, the
interpretation of these messages by creative artists over
the centuries, and the relation between the messages
and ourselves.

It is exciting to see the launching of SELBL in Hong
Kong, and trust that through God’s guidance, the Society
will continue to prosper, bringing the Good News to
different parts of the world through the teaching and
learning of the English language.

EREENEREGHERME

E-HRCETMER—EER
TRMRTHFERN  ER-BEATSRMISRE - AMSX

ERNREERRER

PEEENEREENRR %ﬁ%%ﬂﬁﬁﬁmﬂiﬁﬁo t
RE-ETe BEERTEZEZN EUVRHELHZER
AEANXEAE fIMEE B NEEES EHELH
NERBG - BhIR  EBLFALTOE 1-245 RRAA
BENDH  AHEIANNBLAELTitian REHEZE Adam
and Eve ZEHEEE,; John Milton BXEEE Paradise
Losth€EME—# (%—M) £EHFA Emily Dickinson
WEden is that Old-fashioned House R E AFKFJully Black
BEH Sweat of your Brow (2005) - AHH LR EF M2
BRBE BARERRA Eﬁﬁﬁ$tm%¥%ﬁﬁﬁ BRZ
REME RANG—Z 2515-17HNERR: FEEHR
HtREHE o A%ﬁﬂﬁ'§QMMﬁKEﬂ%ETOHﬁR
tRENE REABNES REMES GO4EHNER #

ARUELKRN  DRUEHRKN SR AELHNER HE
BE -EBETHERN  RAEEF

BRELAZVEREGHNRE SETBREZEL  2HF
SLERTRARNT  ETUNRALSHENRKAERLRT
hERELERMENRE URELELRFEACHNER -

REREAZNERES RURCARENE - 2R LHMNE
SINGET REESIORRARE SRATNEENER
BEREHRZM -

EEFSREDRNRT BRERE




Gongratulator Messages
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It has been widely known that the Bible and the
Shakespearean dramas are the two main cornerstones of
the Western heritage. The Scripture and the plays of
Shakespeare are still a popular source of allusions for
the media and the political arena in the European
contemporary world. Indeed, many academics have
pointed out that in the thirty-eight plays that
Shakespeare wrote, a lot of famous verses, metaphors,
analogies, images and even themes were cited from the
Scripture.

Many parents and teachers all over the world know well
that studying the Shakespearean plays can help enhance
the English language proficiency of senior secondary
and university school students. However, what people
have generally overlooked is that using the Bible to learn
English could be an even more effective means and this
is a fact already attested and acknowledged by notable
academics worldwide.

A more essential point about learning English through
the Bible is that the website developed by SELBL
(http:/lwww.selbl.org) is basically free of charge.
Parents need not pay expensive fees out of their pockets
and as long as the student has access to the Internet, he
or she can have access to the website anytime,
anywhere. Moreover, learning English through the Bible
will not only benefit the students in his language ability
but is also a good way to refine your character, increase
your knowledge on religion, philosophy and literature.
This is a treasure that will benefit you in many ways.

SELBL has a well developed website whose content will
help enrich your knowledge on western culture and
literature. | highly recommend it to all of you as a useful
tool of reference in your study and work.

Dr Andy Fung BREE L

Associate Professor in Chinese Language and Comparative Literature

Director of Arts and Culture Development Centre
Beijing Normal University-Hong Kong Baptist University
United International College
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SELBL Advisor
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Rev. Melvin E.
and Darla Kizer

MERUMME

Founder of Hong Kong Evangelical
Yan Ying Church
BUEBEHERRAEEHT

Each of the SELBL developers has proven a desire to
serve Him diligently. This challenge and opportunity in
SELBL Launch will demonstrate to our God, and to those
who are awaiting the opportunity, to experience the thrill
of blessings in abundance for you and others because of
the calling of Jesus.

You certainly have shown these qualities over these
years of effort, and successful studies, teaching and
leading as well as being a useful vessel in His hand.

Thus, these thoughts and prayers are going with you in
serving with The SELBL and all endeavors. Please be
encouraged because of our mutual labors as we share
His calling in fields "ripe for harvest". May we bring
others, also, by those same loving arms.
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Our Logo B4ESELBLER

We use the blue “tick” to symbolise an open bhook - the
Bible. Above the book is an implicit cross. This energetic
symbol represents our hope to promote the study of Bible
in the public domain in a creative and dynamic way.

ER-FANE  LAR-E+R BEAEEEINEN 2
BEZHEREEFANMEY -

Introduction &%

In June 2008, the Society for English Learning through
Biblical Literature was established registered under the
Society Ordinance of Hong Kong. In February 2010, the
Society has been granted tax-exempt status as a
charitable body under section 88 of the Inland Revenue
Ordinance. Since then, we could issue receipts for
donations given to our cause. The Society has become a
sponsoring member of International Fellowship of
Christian Short Term Missions, Inc. since 2010.

Promote the study of the Bible in the public domain

Subsequent to the establishment of the Society, a
number of ministries for the cause were carried out. As
early as Aug 2009, the official website www.selbl.org,
which was the first worldwide website to provide free
services for those who want to enhance their English
learning ability through reading the Bible came into
being. In December of the same year, a bilingual version
of the website was introduced. It has now become a
useful channel through which English learners can
acquire knowledge on English usage i.e. English idioms
and literary structures and apprehend the significance of
the Bible on Western culture. Whilst encouraging English
learners to upgrade their English proficiency via the
website, we also aim to motivate their interest in reading
the Bible.
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Evangelising through teaching English

“Rooted in Hong Kong with a global vision™ is a notion
cherished by the Society. We have designed teaching
materials to be used in schools in Hong Kong for
promoting learning English through reading the Bible.
Meanwhile, it is also our objective to motivate Christians
in the English teaching profession as well as those
devoted to mission work to join in our mission works
beyond Hong Kong so that God's words could be reached
by people of all nations.
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1. Liaison through fellowship, various means of electronic
communication and prayers to provide each other the
spiritual support required

2. Education and exchange

a. frequent update the website and develop the website
in different kinds of language across the world to benefit
more believers

b. organize programmes to equip the co-workers

c. partner with schools, churches, missions sending-out
agents and missionaries in different regions in devising
appropriate teaching material to be utilized in teaching
program in different places

d. through seminars and sharing sessions conduct
exchange on teaching, evangelical methods as well as
utilization of teaching resources

3. Mission trips

We shall on a regular basis send out co-workers on short
mission trips to put into practice the teaching model of
learning English through the Bible.

4. Partnership

a. to get partnered with other mission groups, academic
organizations, publication firms and the media,
maintaining relationship with them, to work together on how
to promote our cause and explore the most update and
effective way of cooperation

b. to maintain close relationship with churches in different
places to pool together efforts in spreading God’s words
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Members of Our Team % (B k1 Bl W

At present, our team is composed of an advisory hoard
and a board of directors. With gradual expansion of our
mission, it's hoped that more and more people dedicated
to mission work and in promoting reading of the Bible,
including Christian teachers and academics will join our
team,

Board of Directors:

Jenny Wong(President), Fanny Cheung (Vice president),
Wallace Lee (Secretary)

Advisory Board:

Professor David Jasper, Dr. Kai-Yum Cheung Teng, Mr.
Hui Chiu Ying, David, Mrs. Julia W. S. Wan, Dr. Chan
Lung Pun, Common, Dr. Fung Shui-Lung, Andy, Dr Roger
Cheng , Dr. Elaine Y.L. Ng

Recommendations by SELBL advisors:

Prof. David Jasper, Professor in Literature and Theology,
Department of Theology and Religious Studies, author of
The Bible and Literature: A Reader (with Stephen
Prickett), 1999

“This is an impressive tool for scholars and anyone
interested in the literature and cultural influence of the
Bible. | am sure that it will be widely used as a major
resource for all students and scholars.”

Dr.  Kai-Yum Cheung Teng, Associate Professor,
Department of Intercultural Studies, Alliance Bible
Seminary

“As a young Christian, Jenny is one full of vision,
mission, creativity and stamina who is always striving to
press towards the goal despite the many challenges
ahead. | sincerely wish that her gifts in language and
literature can be used in benefiting a wide population so
as to glorify God.”

EANALENL-AEEERESGMERN - BEEIAEE
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Mr. Hui Chiu Ying, David, Director, China Alliance Press

“The learning of English, a conduit of culture and
knowledge, through the Bible can save one’s soul.”

Mrs. Julia W. S. Wan, Consultant, Creative English
Teaching, Part-time Lecturer, Dept of English Language
& Literature, Hong Kong Baptist University

“The SELBL website is a useful resource for teachers
and learners of English. Ready-made lesson plans and
classroom activities give teachers ideas on the teaching
of English through Biblical literature; and information on
the influences of the Bible on the English language open
the eyes of learners to the relations of the Bible and
other arts in the western culture.”

Dr. Common Chan Lung Pun, Adjunct Assistant
Professor, Divinity School, The Chinese University of
Hong Kong

“This website is my useful teaching tool whenever |
conduct University lectures regarding the study of Bible
in the public domain. For any potential user in Chinese
societies, | recommend this website to you without
reservation.”

Dr. Andy Fung, Associate Professor in Chinese Language
and Comparative Literature

“This website is rich with resources to learn Western
culture and literature. I highly recommend this website to
students. ”
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Profile of Directors EE /)

Jenny Wong EIf

BBA (HKUST), PgD(HKPU),

MA in Translating and Interpreting (Newcastle),

MA in Christian Studies (CUHK), PhD Cand. (Glasgow)
A RERHE BUARERA

Founder, Course Developer, Website content developer (www.selbl.org)

Jenny Wong is Assistant Professor in the Division of
Humanities and Social Sciences at Beijing Normal
University - Hong Kong Baptist University, United
International College. She teaches translation and
applied ethics. Prior to joining UIC, she taught
commercial translation at the Chinese University of Hong
Kong and media translation at the Open University of
Hong Kong. Her vast experience in business writing and
translating gained at various multi-national and local
conglomerates including CITIC, Philips Electronics,
MTR, BUPA and Hong Kong Economic Journal enabled
her to deliver lectures that combine theory and practical
experience. Her research interests in the study of Bible
and English literature grew out of her postgraduate
degrees: MA in Translating and Interpreting (Newcastle,
UK), MA in Christian Studies (CUHK) and PhD in
literature, theology and the arts (candidate, Glasgow,
UK).

Ms Wong was baptised at Mong Kok Peace Evangelical
Church in 2007, and entered the Divinity School of
Chinese University of Hong Kong the same year. She
graduated with an MA in Christian Studies. She served in
a number of Christian organisations after turning to
Christ, which runs the gamet from volunteer translator at
Operation Mobilisation to evangelising prisoners at Kun
Sun Association and visiting patients at the Chaplain
office at Kwong Wah Hospital. She was the interpreter at
the Doulos Opening Ceremony in 2007 and 2009. Her
conviction as a professional and teaching missionary
was confirmed in the 2006 conference organised by
International Fellowship of Christian Short Term
Missions, Inc. Since then she has embarked on different
short-term missions to Europe and different parts of
China.

FREERGE  EREN RREZ BIUEWEEX LREZ
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Fanny Cheung REE

Teachers’ Cert (Northcote), BS in History (lowa),
MA in Humanities (HKUST), DipTESL (CUHK)
BB R RERFE

Founding member, Course Developer

Fanny Cheung is Advisory Teacher in the Curriculum
Development Institute of Hong Kong Education Bureau.
Prior to this, she had been teaching English in primary
schools in Hong Kong for many years. She has rich
experience in English curriculum development.

She has been converted into a Christian when she was a
high school student. She was deeply moved by God’s
words in John 3:16. Since then she had been taught,
prepared and shaped in HK Evangelical Yan Ying Church
to serve God in different positions: fellowship committee
member, a teacher and the administrator of Sunday
school for more than 16 years in Yan Ying Church.

A few years ago, she had serious struggles in her belief
and she was in the wilderness. She kept a distant
relationship from God. However, God still loved her so
much and did not leave her. He let her realize some
crystal clear facts that she was not aware at all before.
“‘Pride comes before a fall", God's words were like a
double-edged sword, it bound up her wounds and pierced
through her darker side. This Damascus road experience
made her completely realize that people without God
achieve nothing. Now she is grateful that God grants her
this precious and honourable opportunity to serve Him
and is working diligently with her husband who is after
her heart.

FERENEEHAEERUE XHENEASEEL (ER
) BEMRAZNZEL FEMIASTESLYE - RAH
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Wallace Lee =X 4

MBA (Brunel University), MCIM
BIMHE  XBRTHERE
Founding member, Secretarial and Administration

Wallace was converted to become a Christian while still
studying at secondary school. The hymn of “How Can It
Be That | Should Gain?” resonates in his mind at the
gospel rally which he decided to follow Jesus. He grew
up at HK Evangelical Yan Ying Church which was planted
by a US missionary couple 30 years ago. Wallace then
served the Lord in different positions at Yan Ying Church
as a deacon for years; a Sunday School teacher, and as
a fellowship leader. He was one of the members of the
Missions unit of the church. In 2001, he joined Christian
New Life Association as a founding member to serve
drug-addictives and witnessed their transformation in
Christ, as if God is “making a way in the desert and
streams in the wasteland”. (Isaiah 43:19)

In 2009, he responded to God's calling to join SELBL to
work with the co-founders to reach the non-native
English speaking people through teaching Bible in
English. Prior to this, he witnessed thousands of college
students from China joining the churches in the mid-west
of North America in 1992-1994. Students came to
churches in order to learn English in a new community.

Wallace is currently working as General Sales Manager
at a multinational media company. An MBA holder, he is
married with 2 daughters and 1 son. Together, they
serve God to extend their territories (1 Chronicles 4 . 10)
to respond to the Great Commission.

PERA-GESTEREET BT TEMNL, NEEER -
SESHEERY - HEEERTAREERZAOE{HL
RRRREE - AR=TE EEFREERM-—95 THEE
PEM EEHHEE-—FF-EMN TEBEFLERE, A
BHeEE FUEECIRRE MERSAL £HEL
RELHERTRER  AVERIT - ZEFAERTIEM
NEREEVERES(SELBL) EEREENBEIRGES
EMEABIR BE-EEREENIEENEACHE ETIH
EEELE AREENTRECEE - FHEF—-F HET
AOEET BRIETF FEAES -
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2009 Sichuan English Camp (25 July - 8 August)
2009 Il xzES(7TA25H £8A8H)

In this short-term mission trip, over 80 to 90 percent of
the 140+ students ranging from ages 10 to 20 hecame
more interested in the Bible towards the end of the camp!, .

REEEREAMARTAKGH ERRREYNAE LAY ES
% RE-EMTSEARS N ERE10 20%;%@%&‘]
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My thoughts on the Short-term Missionary Trip in Sichuan

”;_Lﬁm—
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| had had a lot of inner struggles before deciding to
embark on the missionary trip in Sichuan. “To go or not
to go”, I have thought about it for a long time. The reason
for going was that | wanted to do something for Sichuan
following the earthquake last year, it seemed to me that
there was nothing better than spiritual healing work. |
hoped that | could help heal the broken hearts and
shattered soul of the people in Sichuan through
evangelical work. On the other hand, | also wanted to do
something for God in return for His guiding me to
complete my degree course on theology. | felt that it was
so meaningful that | could teach and evangelise at the
same time. However, Satan would deter any Christians
from doing things for God. Human Swine influenza would
become my worry. Actually, | had not thought of going to
Sichuan for two weeks. On one hand, | wondered if my
boss would grant me the leave, on the other hand, as
had planned to go to Northern Europe for another two
weeks afterwards, if | had fallen ill in Sichuan, | would
not have heen able to go travelling with my friend. All
these worries thwarted my step. At this moment, God
reminded me that | should not just focus on my worries
and thus forget His caring and protection. Shouldn't |
have faith in Him? On the other hand, saying no to God’s
work was not who | am. Then, a chapter of the book
“Streams of Living Water” inspired me. The life purpose
of Billy Graham became my inspiration. He had a clear
goal in life, which was, sharing the Gospel with others.
On the other hand, the encouragement of the leader of
Hong Kong team, Jenny and the advice given by a
brother in Christ had helped me make up my mind. |
finally decided to go to Sichuan for the missionary trip
and leave my worried behind. Although | had heard about
a lot of bad news relating to Sichuan, such as
earthquake and flooding, | gave all my burden to God. |
embarked on the journey with the faith | had in God.

REHBEN)G ERETEAF ZERFE BTRA -
EENER RERAEEMIME  BANIHYEEE LB
MERIE WFREFFE #2EBREIIE BERAMAN
DEo RN RIERHMERERE  EP-EAREWHNE
ME-BHLEENERS  BET2EES T8 EAME
ERAMERSE HENRERIGESHR - ERBESHAR
FEBNME MEBRORGERBELMEERIEA  BL
AAME BENZHLBEROMEES  NRADNIERF B
EEMAHRGTRIBERE  WENS - EHARER  4#
AOEER Mo HNRINEEE R TEHBEELE?
WA MM ITHERA  HERCHAM - 2% “Streams
of Living Water” EREMNEN -5 KRET - BHE-4H
BE  BARMER -tHMEEREN  #RERS MM B
MEBBBBERIenyZEHE R-UERHRE  RAEH
H-188 ﬁﬁﬁﬁsoﬁﬁﬁéﬁﬁﬂm%ﬁE’WﬂE~
HkE BRE-ELETHT RRGEOMER BLEEZ
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Within the two weeks in Zigong in Sichuan, | experienced
God’s blessing and protection. | was in good health.
Health problem, which | was most worried about, did not
occur. | had not suffered from Human Swine Influenza or
gastro-intestinal inflammation. | ate chilly food every
day, and | did not suffer from any digestive problems. |
slept and ate well. | could be healthy enough to teach
and play with students. | had a tight schedule each day.
| got up at seven o’clock each morning, and then went to
bed around 12 midnight or even at 2 o’clock in the early
morning. | attended morning assembly, then had classes
till 12 at noon. There were afternoon activities, and all
kinds of gatherings for evening. The break during the
interval would be used for preparing teaching material,
conducting bible study, and making preparation for
activities. Nevertheless, all my teammates were
extremely healthy. | deeply believed that it was God's
protection and care.

| also experienced God’s responses to my prayers. After
the first week in Sichuan, we went to attend worship at a
church nearby. In the worship service, the pastor asked
what our wishes were. | prayed to God that | wanted to
share the Gospel with students and even bring them to
Christ. God really listened to my prayers. In a hiking in
the ensuing Tuesday, | talked with a female student in my
class during the hike. We talked about family, national
affairs, and personal thoughts. Being the only child in
family, she said she sometimes felt lonely. Her parents
might not be able to care for her. At this particular
moment, the Holy Spirit touched me and inspired me to
share with her my testimony on salvation. | said that |
became a Christian in her age, when | was a secondary
school student When | became a Christian, my self-
perception, perspective on life and value judgement had
all changed. I did not need the recognition from others. |
was contented with the love from Jesus. | had learnt how
to love myself and others, and how to accept and forgive
others. My pursuit was the inner spiritual world, not the
material richness. After becoming a Christian, | held
different views towards the world and people. All things
had become heautiful. | even sang hymns to her. The two
hymns were “Jesus Loved Me" and “The Sun behind the
Cloud”. Hearing the two hymns which | sang to her, she
said that Jesus was what she needed. | encouraged her
to read the Bible, she said she would.
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In the two weeks of missionary trip, | always experienced
the presence of the Holy Spirit. There were a few
occasions in which | was filled with the Holy Spirit.
During the sharing on quite time with God, when singing
hymns and praying, | was moved to tears. This
experience had become rare to me for a long time. The
Holy Spirit also reminded us to seek God’s will, not ours.
At one time, we held varied views on an issue, and the
meeting was dismissed without reaching a consensus. As
| prayed to God hefore going to sleep, the Holy Spirit
reminded me to seek God's vies, not mine. When we
were willing to act like this, God solved our problem, and
the project was implemented smoothly. When | had a
grudge against another person, God solved the problem
with a humorous way, and | could have the chance to
express my friendliness towards that person, and thus
build up a relationship showing trust and respect.

Last but not the least, it was the relationship which |
built up with students. The time we spent in the two
weeks had established a bonding between us. They had
a pure heart and showed us true respect and love. |
would always remember the time we spent in lessons, at
play and at lunch. | remember they once said that a
glitter of candlelight could shine upon others. | asked
who that person was. They said | was the one. | felt so
touched hearing them said so.

When we bade farewell to each other, some students
gave me presents. Among them, the one with whom |
shared the Gospel bought me a necklace with the cross
pendant, and folded for me a box of five-coloured lucky
stars. She held me in tears, and | comforted her by
hugging her. | asked if she would believe in Christ, she
said she would. Besides her, other students were also
crying. I also hugged them and comforted them. It was to
my surprise that they were so sentimental, as parting
was such a rare experience to them that it would be too
difficult for them to bear. | even could not imagine that
my spending time with them in these two weeks had won
their love and friendship. Some even wrote down on the
commemorative books that “I love you". | gained so
much. | not only experienced God's presence with me,
but also won the love of students. This two-week
short-term missionary trip was an important and
memorahle experience to me. Thanks be to the Lord!

Elaine Yip
Un Chau Estate Baptist Church
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A Mission Lost and Found

AMERNFEE

Having been a Christian for many years, | always
experience the ups and downs in my spiritual life.
Although | still serve God, I just feel that | have lost the
enthusiasm in knowing and loving God as in the
beginning. One day, as | recited verse 3:16 from the
Revelation, God said, “So, because you are
lukewarm-neither hot or cold-1 am about to spit you out
of my mouth.”. There came a feeling of uneasiness, and
| felt that | was the mouthful of lukewarm water that God
would spit out. | thus prayed to God that | could
experience His presence again.

However, Paul was right, “For | have the desire to do
what is good, but | cannot carry it out.” (Romans 7:18a).
When God responded to my prayer by giving me the
opportunity to go to a short-term missionary trip in
Thailand, | rejected with all kinds of excuses which
mainly served my physical needs, for example, the
weather there was hot and humid, the food was chilly,
the hygiene was poor, and | would soon be unemployed
and so on. However God said, “The mind of sinful man is
death” (Romans 8:6). | suddenly felt a shock and pleaded
to God for giving me another chance to serve Him. The
call to go to Sichuan English Camp came to me and |
enrolled for it immediately without much thought.

After having enrolled for this, | realized that | would
encounter the same problems of weather, food, hygiene,
and unemployment, nothing less. However God promised
that “but the mind controlled by the Spirit is life and
peace.” (Romans 8:6b), and “And the peace of God,
which transcends all understanding, will guard your
hearts and your minds in Christ Jesus.” (Philippians
4:Ta)-prior to my departure for the trip, | found a new
job; in the two-week English Camp, | had a better daily
schedule than that in Hong Kong with a healthier body.
But what would stay in my heart forever would be the
discipline and presence of my Heavenly Father.
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| remember the first few days upon arrival, | felt nervous
on how to teach a lesson, how to prepare an activity, how
to get along well with brothers and sisters or the courage
to spread the gospel to students. | just felt that
something came out of the blue, something puzzled me,
something confused me and something was far too
difficult to a person who was not eloquent like me.
Nevertheless, my Heavenly Father had compassion and
through verses, hymns, the sharing of brothers and
sisters, the initiatives of classmates, He always
encouraged me who lacked faith and was dubious about
everything. “With man this is impossible, but with God all
things are possible.” (Matthew 19:26), “Be joyful always,
pray continually, give thanks in all circumstances, for
this is God's will for you in Christ Jesus.” (Thessalonians
5:16-18a). My burden was lighter then.

The Camp which lasted for fifteen days passed so
quickly. Not reluctant to part with students, | offered my
greatest praise and gratitude to my Heavenly Father for
His work, | praised Him for His knowledge, power and
love; | praised Him for His timely comfort, discipline and
training; | prayed that what the students had learnt in the
Camp could be kept fresh all the time, and | also prayed
that the seed of gospel which was planted by the
students could blossom and bear fruit one day according
to the will of Heavenly Father.

Pakey Chik
Ho Man Tin Swatow Baptist Church
24 August 2009
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| am grateful to God for giving me the opportunity to join
the Sichuan English Camp that lasted for 15 days (25
July to 8 August).

By God's arrangement, | embarked on this “Journey of
Faith”. | joined it unintentionally. | remember in a
fellowship meeting, Jenny Wong said that a member
withdrew from the team owing to personal matter, and
she hoped that we could pray for her. Rev. Lam
immediately recommended me and Milton Leung to her as
replacements.

Why do | say that it was a “Journey of Faith"? It was
because | completed the whole trip with my faith, not
reckoning on my plan and ability. | have not joined this
kind of “English Camp” before, even though Jenny had
given me piles of information about the English Camp, |
could not prepare much. | finally embarked on the
journey with faith.

It was a great challenge to me on food. As | was so
scared of eating chilly food, therefore | had done
researches on methods to lighten chilly taste. But | did
not use them in the end. Whenever | saw chilly food, |
would force myself to eat it. To my surprise, the ability to
t chilly food was higher than expected. | could
overcome it if I could make a step forward with faith.

Moreover, in the English Camp that lasted for ten odd
days, we held morning praying meetings every day and
asked God to guide us through. We were responsible for
teaching different classes and holding different
activities, there were so many things that we could not
control, for example, weather, the effect of games and so
on. We could only do our best and worked it out with faith
and asked God to accomplish it Himself. Finally, what we
prayed for was answered by God. | deeply felt the
importance of prayers.

erm Missionary Trip in Sichuan:
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Owing to the restriction imposed by religious policies in
the Mainland, it was not allowed to share the Gospel in
the English Camp. Therefore, a hiking was held on one
morning for teachers to share the Gospel. Frankly
speaking, | seldom had this experience, yet | still prayed
to God for giving me the chance and faith to spread the
Gospel. On that day, God let me know a Mongolian
youngster named Wang Wei. He took the initiative to ask
me about Jesus Christ. | immediately grasped the
opportunity to share my witness with him. Although he
did not believe in Jesus Christ after hearing my witness
he said he was interested in knowing more. On the day
of parting, the student told me that he felt that Jesus
Christ was real and he wanted to be the follower of Jesus
Christ! Thanks God that | could have the opportunity to
spread the Gospel.

This Sichuan Trip really made me feel the faithfulness
and protection of God. Through the trip, He broadened
my horizon and strengthened my faith. Upon my return to
Hong Kong from Sichuan, | will continue to seek a new
job. “Sichuan Trip” has given me a lot of training and
helped me grow!

Chan Ka Man
Sen Lok Church

HRASHREMRAR EXERFLAFEREN Bt &
—REF RRAEAT-RERED ¥REAMAERENG
g 2ER RBOERNER BANAMFE ZREHE

MELEERE - EX HZHABAT-LWIBHARED
EN-#ETHRARARDHENSE ABL THRERL, @
e EEE BR HETENIER SELNRERERE
ERTREZABTH  ERERMZEFESR  PUSEHR
W BEDEREE  ZRME | BT RAGHREEREF

EANENZE ZERZHRNEENRT HEBBRKE -
RETHHNRA EBRTROGEO BNERE AAZEEH
THEMERE TEllzk BEETRREIE  SRAR !

BREX

ERHELE

21



T 5T 52

Launch of the World's First Free Website on
Learning English through the Bible

éﬁﬁﬂrﬁﬂ% mjﬁgﬁ§Mﬁ%ﬁ

Home | Send To Friend | Login | &A=

The Bible has been the most

cilture, It's difficult to under

SO for g
much of modern literature without know

| For English Leamers ‘ For Teachers | Resources Activities Join Us About Us

O Welcome

The website that helps you learn English more effactively by reading the Bible

The Bible is arguably the most influential text in all of Western culture. English
professars from different universities werwhelmlnglv agree that “an educated
person needs to know about the Bible”, The Bible is the source of inspiration
for nurmerous writers, |nclud|ng Shakespeare Itis also a majnr source of
Enalish idioms. If you *go the extra mile” to help vour friend, “gat, drink and
be merry” during happy hours, you are quoting from the Bible,

This website is your perfect companion for looking up idioms and names
originated from the Bible, You can sort it by alphabetical order or by the book
in the Bible, It contains a wealth of learning resources for learners and
teachers of English. We hope that this website can inspire you with a new way
of learning Enalish more effectively, more engagingly and rmore fun!

| Search idiom or name A i ' Idiom of the Week: mm
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A pioneering international wehsite www.selbl.org that
will help English learners boost their vocabulary of
idioms has just been launched in Hong Kong in
September 2009. Non-native English speakers can study
English idioms such as “see eye to eye” and their origins
through the free online resources anytime and anywhere
in great fun.

The innovative website also teaches learners how to use
the idioms in the modern contexts through examples and
illustrations, and help educators plan their lessons
creatively.

This new educational website was introduced by a
non-profit, newly established academic society named
“Society for English Learning through Biblical Literature”
(SELBL). “Many learners, especially non-native English
speakers, have difficulties understanding and using
idioms that are culture-specific. A lot of idioms are
simply not decomposable - “turn the other cheek”
doesn't make sense by breaking the expression into
“‘turn”, “other” and “cheek”, unless you understand its
origin,” says Jenny Wong, Assistant Professor at United
International College and founder of SELBL and this
website

“Since a significant number of cultural bound idioms
have their roots in the English Bible, the aim of building
this website is to help people learn idioms in a context,”
she continues.

Prof. David Jasper, Professor in Literature and Theology
at University of Glasgow, author of The Bible and
Literature: A Reader (with Stephen Prickett) commented,

“This is an impressive tool for scholars and anyone
interested in the literature and cultural influence of the
Bible. | am sure that it will be widely used as a major
resource for all students and scholars.’

Further information about SELBL can be found at
http:/lwww.selbl.org.
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Highly Recommended by different famous scholars
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Prof. David Jasper, Professor in Literature and Theology,
University of Glasgow, author of The Bible and Literature: A
Reader (with Stephen Prickett), 1999

“This is an impressive tool for scholars and anyone interested
in the literature and cultural influence of the Bible. | am sure
that it will be widely used as a major resource for all students
and scholars.”

BHBFAEXZEBERE David Jasper ¥ (RREYE)
(1999){% ( EStephen Prickett5 %) :

MEMGHENZERAENAERARANERELNAALZENALHR
AUEENEEIA - RREEHERURREEREELERA -

Dr. Kai-Yum Cheung Teng, Associate Professor, Department of
Intercultural Studies, Alliance Bible Seminary

“As a young Christian, Jenny is one full of vision, mission,
creativity and stamina who is always striving to press towards
the goal despite the many challenges ahead. | sincerely wish
that her gifts in language and literature can be used in
benefiting a wide population so as to glorify God."

BEMEREE AR R AR ARRREFEL:

TIMREFTARMAT —ERXREE EG HE BN ERB
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MEBTe BEZHEREA 2HLF !

Prof. Steven Marx, Professor of English at California
Polytechnic State University, author of Shakespeare and the
Bible (2000)

‘I 'm impressed with the quality of scholarship and the
pedagogical sophistication of this project.”

FEMMBIMIAZEZHE Steven Marx HE - (FLUHERE
) (2000)fF% :
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Prof. Noel Peacock, Marshall Professor of French, University
of Glasgow

“The course and website (www.selbl.org) are an invaluable
resource for students and scholars. Feedback on pilot testing
of the course in Sandyford Henderson Memorial Church of
Scotland has been very positive.”

BRI KL EEHEProf. Noel Peacock:

TRUEHREEREEMEARANEGH - EHRT-HAERTE
BBME REFERA -

Mrs. Julia W. S. Wan, Consultant, Creative English Teaching,
Part-time Lecturer, Dept of English Language & Literature,
Hong Kong Baptist University

“The SELBL website is a useful resource for teachers and
learners of English. Ready-made lesson plans and classroom
activities give teachers ideas on the teaching of English
through Biblical literature; and information on the influences
of the Bible on the English language open the eyes of learners
to the relations of the Bible and other arts in the western
culture.”
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Rev. Dr. Tobias Brandner, Assistant Professor, Divinity
School, The Chinese University of Hong Kong

“This wehsite is a great tool to find out about the origins of
many idioms that have become part of our everyday language
- and to discover the spiritual treasures that these idioms
contain. | wouldn't be surprised if many of the readers are
stimulated to dig deeper.”
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Patience of Job { Job 1) ( dames 5:11)
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Dr. Common Chan Lung Pun, Adjunct Assistant Professor,
Divinity School, The Chinese University of Hong Kong

“This wehsite is my useful teaching tool whenever | conduct
University lectures regarding the study of Bible in the public
domain. For any potential user in Chinese societies, |
recommend this website to you without reservation.”

EANNASRECRAEREREARREREL !

REACHRENEAREHAREENRER  ERERAUNA
TENHEIR -HETNBRACREREARRER -

Dr. Lai Tsz Pang John, Assistant Professor, Department of
Cultural and Religious Studies, Chinese University of Hong
Kong

“This user-friendly and beautifully-illustrated website is a
wealth of resource which facilitates easy reference to idioms
of Biblical origin.”

BERONABXURZEMAZERRETRAEL:
‘WREBRAR BURZRE RERELERREMS

Prof. Arie Cohen, Faculty of Social Sciences, Bar-llan
University, Israel

“This is a scholarly endeavour to make the Bible close to the
heart of the language-loving public. The designer of this
website is diving into the deep waters to bring glittering
pearls, i.e. the beauty of hiblical expressions to share with us
all.”

NEsBEREASHERERAe Coheng i .

EREHEEARREHEOREANA - RABABHALNEN
KERF-K HECERRAENERARA-ELZ )

Dr. Andy Fung, Associate Professor in Chinese Language and
Comparative Literature

“This website is rich with resources to learn Western culture
and literature. | highly recommend this website to students

IRMEAE-FRREAERGARERTAR LRI BLEABR
BRERL !

"ERERELE TEHEEEANERIN  RANEEERHS
REEASEIR -




Dr. Chan Ho-yan, Clara, Assistant Professor, Department
of Chinese, Translation and Linguistics, City University
of Hong Kong

"A user-friendly way to learn and study English idioms
from the Bible."

HHASR L BRREEZRDERRRTIREL
"ER-MHEHANAY  KEAEERETENER -

Dr. Lau Wai Lin, Coordinator for Field Education, Macau
Bible Institute

"The website is not just good, it is amazing. The idea and
the organization are excellent. It becomes one of my
tools in teaching."

REEERETRRFEMEEERT !

"EEREFEEER EWMERERAAANGRBHERE -
ERKCHARMAZIA -

Poon Hing Fai, Edwin, Principal, Ling Liang Church M H
Lau Secondary School

“This is a fantastic learning English website:
user-friendly with very clear instructions, practical,
biblical with beautiful design. | enjoy reading the stories
and idioms very much. This is a good tool to learn
beautiful English. You can not miss it.”
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Learning English through Bible 2-Day Course
(30 July - 31 July 2010)
EREEMKE (2010£7H30Z31H )




With the help of Hong Kong Bible Society, we have
piloted our lesson plans in SKH Tsang Shiu Tim
Secondary School. Over 70 percent students became
more interested in the Bible at the end of the 2-day
session, and over 80 percent students want to learn
more about Christianity and became more interested in
English language.

Reflections by Mrs Anne Tam, English Teacher at SKH
Tsang Shiu Tim Secondary School:

| 'am a Christian and an English teacher who taught four
SELBL lessons in late July 2010 as a summer course on
two consecutive mornings for 24 S3 to S4 students being
promoted to S4 to S5 in my school. Two one-hour lessons
took place each morning from 9:30am till 12 noon with a
break in between. Only half of the students are
believers.

| have enjoyed and learnt much during the preparation
and the actual conduct of the lessons. With 28 years of
teaching English in two good schools, | find the lessons
very rich and student-centered with a lot of sensory
experiences relevant to the teaching of the NSS (New
Secondary School) syllabus. There is art appreciation
ranging from paintings, songs, building models, even
dancing etc all combined with English learning. All
learning is done meaningfully and students are required
to do a lot of self discovery about English and life.
Actually, the lessons are so richly designed that
teachers can freely choose the ones useful for their own
students with different abilities. | taught the course as if
it were an English course about the four language skills
like reading, listening etc. | then tried to explain the
connection between idioms, culture and the Bible.

The students said they enjoyed the experience as they
found learning very different from the usual classroom
learning of a teacher facing 40 plus students. They could
try group learning every 10 minutes and try out new
games! Their punctuality every morning was a very good
sign and students were given crosses and biscuits as
prizes. Some even asked why there were not more
lessons! | think summer is a good time as the students
have the mood for learning something novel.

Christianity was deliberately downplayed as | wanted my
students to have an open mind. | emailed the SELBL
website as an added publicity support which attracted an
extra 3 students after the first recruitment drive. The
website is useful as sustained support.

Thank God for inspiring the SELBL course writers and
supporters with highly relevant materials.

EEREENGNBYT AMAZEAGLETHIENELES
ERHMANERS BB tRASEREARNHETELE
FEB BB\ RARHAFNEERMBAABRRS -

HEERBE~Mrs Anne Tam BT
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SELBL Prayer Meetings
SELBLESAZRITHE

From time to time, we invite missionaries to share their way of evangelizing people by teaching English. Three sharing
sessions have been held in February, May and August 2010 respectively.

AAANEHE L8 RHZERENEHLIAZOE - HALHR20105ZA AARNRIRELES -
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A Pleasant Surprise at a SELBL Gathering (24 May 2010)

SELBLEEHRMENEE

| joined a SELBL gathering on May 24 this year. At that
time, | was actually seeking God's will on my way ahead
- whether or not to teach English at a Japanese church.

Please allow me to add some background information
here first. | was deeply committed to the cause of
preaching in Japan. Also, through His visions and
various circumstances, God had long created in my heart
a wish to spread the Gospel by teaching English lessons.
So, it's really a golden opportunity to serve Him by
working as a teacher of English for a church there.

We, however, all have our inadequacies. With the flight
of time, | was doubtful of my ability to teach English. |
said to God, “I'm no English teacher, | have no academic
qualifications in English education, and I'm no native
speaker of English.” Therefore, | didn’t think that | would
be competent enough for the task. | even suggested to
the Lord other ways of serving Him which seemed to be
within my capability.

That's why | was simply an observer instead of a liste
at the gathering. Evangelism by way of English- teach1
didn't appear to have much to do with me.

(20104 5 B24R)
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During the gathering, Donna, a missionary who had been
preaching the Gospel as an English teacher in Poland for
nine to ten years, described what it was like there. First,
less than one percent of the Polish population went to
church. Second, a wave of enthusiasm for
English-learning was sweeping across the country. Last
but not least, owing to distant social relationships, it
would take quite a long period of time for people from
other parts of the world to integrate into the local
communities. On hearing these words, | was filled with
astonishment. “Aren’t all these typical of Japan?” | said
to myself. Then, the missionary explained how different
kinds of methods and activities were applied to various
target groups. For example, while having lessons of
Bible stories and an annual quiz on Bible knowledge for
kids, she co-operated with short-term missions from
Britain or the US in running English-speaking camps in
which youngsters would make friends and share their
Christian faith with one another. What a diversified
approach of English-teaching! | was again reminded in
the talk of the role of English education - an access to
the establishment of human relationships and a platform
where one’s life influences that of another.

After the gathering, | said to the missionary:
“Were you an English teacher beforehand?”
- “No.”

“You already had qualifications in English education
before setting off, didn’t you?”

- “ got them when teaching in Poland.”

“‘Being a Chinese, how do you convince students of
learning English from you?”

- “They'll have confidence in me as long as enough
preparations have been made before classes, with
emphasis on pronunciation.”

Through the words of the missionary at the SELBL
gathering, God has dispelled my worries and enabled me
to summon up courage to meet the needs of the
Japanese church. In hindsight, | have received a
religious precursor’s summary of her nine to ten years’
experience in return for my joining a two-hour gathering.
Isn't it more than worth it?

Ingrid Leung
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CRY, RESPOND (2010 August 13)
B, B (2010685 13A)

Ephesians 3 : 20

[Now to him who is able to do immeasurably more than all we
ask or imagine, according to his power that is at work within
usj

Through a sharing /[ prayer meeting on “God Loves
UK"conducted by Jenny Wong on August 13 evening, | truly
and deeply recognized how God looks after a devoted
shepherd herding a flock of sheep.

By telling us of her hard spiritual life, | saw how God directs
her mission work by excelling her talents in both speaking and
writing good English. At first, God enlightens her to start an
online non-profit organization “Society of English Learning
through Biblical Literature” (SELBL). Next, God leads her
from Hong Kong to Scotland to serve in a Glasgow church,
Then, God approves her to promote learning English through
English Bible in Hong Kong secondary schools, as well as in
universities. Besides, | found four distinctive characters in
Jenny when she is facing hardships during her mission, that
profoundly reflect God’s amazing grace and His glory.

The main attribute Jenny has, her persistence praying to God
all the way and at every step she moves asking God’s
guidance. The second attribute she has, her wholehearted
preaching gospels and standing firm despite numerous
humiliations and insults she received. The third attribute
Jenny has, all what she is doing is not targeted to her own
success, but for other peoples’benefits. The fourth attribute
Jenny has, her mind and her heart always settle in the local
communities wherever she goes. All these can be traced in
her achievements - setting up an online SELBL website
www.selbl.org, compiling course syllabuses, recruiting and
training a group of volunteer teachers, conducting English
lessons by introducing Bible to those students who are
interested to improve their power of English speaking and
writing.

Looking back at my past 30 years as a Christian, | had been
half-hearted in serving GOD, feeling extremely ashamed of
not having any work that served Him. Until last year, there
was a hig turbulence in my family. During that weeping period,
my heart ached and cried for God's help, He spared his love
and mercy on us, especially He turned my semi-believing
husband into an affirmed Christian. Simultaneously, |
committed myself in serving Him the rest of my days with all
my best and | will preach HIS gospels in full,

NERE 3. 20

THERZETERMOENAS, ZEERRHAHK-IEBEMAK
FrEm -
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B AHMEERAMUABE- RS ESS20FARES
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Immediately a question quickly slipped in my mind, where to
locate a ministry to serve? | know | am only a part-time
volunteer working at various charities, and only a part-time
university lecturer teaching English, | am not called by GOD,
and | don’'t have any other skills! Without any ideas where |
should begin, | prayed hard to express my willingness to God
and humbly waited for His answers. On August 10, | received
an e-mail from Jenny inviting me to attend her sharing / prayer
meeting, where | was attracted by her burning love to God and
her focal attitude to serving other people producing lots of
inspiration and encouragement embedded inside my heart.

At the end of the meeting, Jenny voiced out help from the
audience and passed around a paper telling us to write down
the area(s) we would be able to offer assistance. Without
hesitation, | penned down “any area(s) she is in need please
contact me”. The following evening her reply came, saying :
(1) would like me to write a one page bilingual article on my
thoughts about the prayer meeting (you are reading right
now), (2) volunteer to teach a 10-week English course to
Mainland students . At that moment | was very worried but
also very excited. The worry was, | had never ever read
English Bible, | wondered if | would be capable to handle the
teaching task; the excitement was, God had answered my
prayers and provided me the opportunities to serve Him.

To overcome my struggle with unceasing prayers, eventually |
reached a decision. Late morning on August 16, | thus sent my
response to Jenny that | could fulfil her requests. | believe
God will continuously guide me on the road ahead of me,
because he has already showed me Sister Jenny as an
example and as my good shepherd, then why should | over
worry? Relived with no burdens, | am looking forward to
sowing the gospel seeds, which will mature me and others
spiritually, the priority of my work is to please Him, and
certainly | would like to become a gentle faithful servant in
His eyes, after all, may God bless SELBL, the scheme of
learning English through Bible will flourish and bring the
gospels to non believers, may the truth of His words energize
every life, may His amazing grace constantly flow and grow,
that our Heavenly Father and His Son are uplifted and
glorified.

Esther Lo
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Starting March 2010, we launched a 10-week English
enhancement course - ACE Course in a local church in
Glasgow, the United Kingdom, using the Bible to
introduce Western arts and culture and everyday
expressions.

Each lesson centres around a Bible passage rich with
idiomatic expressions or literary devices. At the same

AZE-Z5-R aMEXEHRT-HEARGRECEHR
HTARTERMREERRE -ACE EZEENAREFER
XHEBERE -

BERANERE-LYAEL FREENREAIH -BE
MIBHEZSRAS ENBRESLEHELRENTR B8R
EE1-1.508 RMER REATAREE  HETEF
RAREERMBERT - HAMERTREADRARRNAE

time, it carries a specific theme (e.g. temptation, love) to  EH o
stimulate meaningful discussion among students. Each
lesson lasts from 1 to 1.5 hours depending on the depth
of discussion. Students generally become more
interested in the English language, the Bible and
Christianity after attending the course, according to our
survey. Their creativity in using the language is also

greatly increased.

The course was so well received by overseas students that it will run the
third time in September 2010.

HRABEHARERI  SEARRREHEZHRE -

Course Outline REXH

Lesson Name Ex &7 Theme &
Lesson 1 Et—: In the Beginning &tz 4] Temptation 3
Lesson 2 Bt = Mark of Cain ZEHE Sin
Lesson 3 Ex=: Tower of Babel B % Sin £

. Lesson 4 ELM: Exodus HERT Faith &
Lesson 5 ETLE: Wisdom of Solomon FTEFMMEE Wisdom &%
Lesson 6 BEJT7: Patience of Job 418 #) & i Trial 5%
Lesson 7 74 Right Living EB4FEZE Right Living F&
Lesson 8 BJT/\: Prodigal Son RFEH Love &
Lesson 9 ELA: Last Supper BEMNBE Trial 34

Lesson 10 Et+: Damascus Road Experience XE®&% Conversion H1
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Overseas Missions
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at previous students said:
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“I think this is a very useful English course because you
can chat with local people to practise English, and also
you can study the Bible.”

Dr Ma Xinhui, Postdoctoral Researcher, University of
Cambridge

EARTREEER BUEEMAREOE b WEEER
W

ARASRTARTERNE

o

“It was my pleasure to learn English through the Bible. |
found it very helpful to combine learning English with
learning Bible stories. It really helps the Chinese who
have an interest to read the Bible.”

Xiafei, Full-time volunteer of Friends International,
United Kingdom

REEREREEEERE HAMSEHRA vEHDE
EETHEE o

EEEEHASFriends International e BHEIRES

“I'm very glad that | did this course. | learned many
useful phrases through this course. More important is
that, as a baby Christian, I learnt a lot about Christianity
from this course.”

Rachel, Full-time volunteer of Friends International,
United Kingdom

"RERSELRE FR2TEREAEAF -FEENR X
ERNEE  ERERBETRHEED -

EEEEHMEEFriends International e BEHEIAE
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Recommendations by teachers and inspectors of this course:

AHEE
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“| strongly recommend this course. It is a helpful course and
it is very good because you have the opportunity to listen to
native English speakers and their pronunciation and to get
help with the meanings of various words and phrases.”

Rev. Finlay MacKenzie, Glasgow City Free Church, United
Kingdom

‘REERELRE RATREARANDE BEE4EE 28
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‘I think it is an excellent course for students. Many students
are really desperate to learn English and expand their
knowledge, and the Bible is an excellent resource to learn
new words, new phrases. | found that many students are very
willing to use this resource in order to learn English more. "

Jamie Trelogan, Staff Worker, Friends International, United
Kingdom

"ER—ERERE REMEBESHAT  LEMT MELHRE
—EEBARERERNER RARRAOREUBERETRRTE < )

REEEHEMFriends International @ IJamie Trelogan

“It doesn't lecture people but introduces people to common
English idioms and shows how important the Bible is in
forming those idioms and using those idioms. In that way it is
a more relaxed and a much more, to my mind, a positive way
of introducing people to the Bible.”

David Blenkinson, Instructor for ACE Course, Sandyford
Henderson Memorial Church, United Kingdom

TAEMFRERNERNFEORENARERRER EAGRE
BRRSERZE RAREEREEMERANFERECHNELR
VN XN

BIREH G Sandyford Henderson Memorial Church ACE®ZEH
& David Blenkinson




SELBL Limited
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Hong Kong Association of Christian Missions

Meritorious Award of Theological Paper of Missions

Bringing the Gospel Back to Our Motherland through Professional Ministries

By Jenny Wong

=EEIR

SREN TEEHEH 2009,

-REBEY BER
I (EREXEEARFELER)

1. The beginning of my vision

2007 was my year of mission. In July, | set off for my first
mission trip with International Fellowship for Short-Term
Missionsl. Our goal was to plant new gathering points in
Euro-Asia. | had gone to many more short-term mission trips
since this one. We were in the field of Euro-Asia, and it was
the first time | shared the gospel with Chinese in Mandarin.
Although we spoke different languages, and had very different
cultures and lifestyles, we shared, under the sky, one faith
and one God. The humble and soft heart that Chinese had,
and their sincere and pure faith led me to rethink the gift that
god had given me- the identity of being a Chinese. It is such
a precious gift; but how could I use this identity to its fullest
and bring the gospel into this nation with 1.3 billion people?

The mission trip broadened my horizons in missions and let
me realize the importance of professional services in
missionary works. This is especially true in the Creative
Access Areas, where religious freedom is limited and the
identity of missionary became an obstacle. On the contrary,
professionals became living vessels that opened doors to
mission works. | started to review my profession and
academic qualifications. | studied translation and was a
part-time instructor even before | knew the Lord. Therefore,
the idea of teaching English in the Creative Access Areas
came into mind. Through teaching idioms and literatures from
the Bible e.g. Good Samaritan, turn the other cheek, we could
preach the gospel in English and take on the mantle of
cross-cultural ministry.

When | was willing to give God my whole life for missions,
what he gave me was more visions, and step-hy-step he
revealed his plan through different situations and scriptures.

20075 REMERE -t ANENEREER M HETEHEAES
gHME ﬁlk EMAECHEELETARY - EBE IS REAR
%Au i%h ’ﬁ%k%mnmﬂ’mﬂlﬂ i%fﬁﬂﬁ%
BEAR  ERANERN-XETHZR-MEN dEAALEENE
FHORBRML EORERNBBEEL  SREFTZHFHTHE
N-mEANSS RASEE . BUMGFHERMFAETHS S
BEEENERRET=BAOMNBERE?

BEZ  AARATRNERRY EREGRELMEHERTE
WEE AEHABHEMS  FHAGRIRS  EHLHSHEE
EREERE BEXATARARENE T BUTREZZH - &
FROBEECHELRER  REERCBEDZ LR AZHEZY
REEH FERE-FARE-AABHENAEHRRE  EEER
REHHEECANMEZRXEER  MGood Samaritan, turn
the other cheek SETEERILEH -

ERCHEER-LAEHRLE HRRN RESHES BEER
B8 BEERHMFE -

' It was organized through International Fellowship of Christian Short Term Missions, Inc. Please check out their website www.ifstms.org .
T @B TEREEEE, (International Fellowship of Christian Short Term Missions, Inc.) B & BiZeHE - 35S EH41E www.ifstms.org ©
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2. The Call
A missionary cannot go on without dreams.

In September 2007, two months after the mission trip, | had a
prophetic dream of Dr Kai-Yum Cheung Teng? and me on a
foreign beach that had no end with a group of Chinese
students. The sight of the azure coast and gentle waves
hreaking against the shore, accompanied by the music of the
heating waves, was so real and clear.

The next morning, the verse for my daily devotion was
Revelation 4:1:

After this | looked, and there before me was a door standing
open in

heaven. And the voice | had first heard speaking to me like a
trumpet

said, "Come up here, and I will show you what must take place
after this."

Prophetic dreams were important signs that moved
missionaries; however, how to interpret dreams had been a
difficult issue throughout the ages. There were two important
scenes in the dream: The coast and Chinese students. What
did they have to do with missions?

Two months later, in November 2007, a colleague of mine
introduced me to a professor of an university situated in a
coastal city in China. He told me they needed translation
teachers. | was so stirred inside that night that | could not fall
into sleep. Was this the dream coming true? Two months ago
| wrote over ten application letters to different universities
without a single reply. For two months after the dream, | tried
to look at the whole map and find out where was the place |
saw Mrs Teng with her Chinese students but | had no clue.
Could this coastal city be that place?

~the fall of 2008, | was officially employed.

b e

-

2 Dr Kai-Yu g Te
o 2 B3R B+ 2200747

e

—. BBER
RESHMA  THREE
2007ER R WEEZHEMMBR  RERACEBFHERLSR

E%L%ﬁ%%ﬁﬁi SUEFRE-RTEZL-FHERF FH
Egn=g EURBHENRE BEEWEEEHBES -

ZRRLEBER EXNEHRETHENE - 41%@ %BE R
REEMRT - BRNAERFERENES  BRR . "HLHUEER
RERNELRNEETR )

EORRBSHIMNESET BENARBESNRE  BAMRR-
ARE -SRNMBAEERZ-BRETASE RERAHERER?

WEAE 2007 EHR ARSHNAT  BRTHEA-FELR
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BHUNE EHREGNEEE " MEANAEBTHUSHEAENE
EEEE MS-AEANBETERAT-HES 1 EXERNERNA
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3. Training and equipment

God did not only open one door for my work, He also, through
different situations and people, equipped me ministry-wise,
and prepared me to be a warrior of God.

It was the first year of my theological studies when | had the
dream. In that year, | met two professors who work
wholeheartedly in Christian literature. Rev. Dr. John Yieh was
a New Testament Professor of renowned reputation, and he
was a visiting scholar at my college in 2009 spring. This
humble scholar specialized in English Literature before he
went to Yale Divinity School to study theology, thus he deeply
understood the bible's influence on English Literature. He
supported my calling and encouraged me to take part in
research in the field of Bible or literature studies. In the same
year, the divinity school started to offer courses on Christian
Literature taught by the then newly appointed assistant
professor, Prof. Lai Tsz Pang, John, who specialized in
translated literatures of missionaries. In his class, | realized
that missionary work through English education started early
in the Nineteenth century, when missionaries tried to preach
the gospel in China. Missionaries like William Milne, Walter
Henry Medhurst and William Chalmers Burns all share the
gospel to Chinese by translating and distributing classic
Christian Literatures like the Pilgrim's Progress.

Preaching the gospel through English was nothing new.
Throughout the course of writing my graduation dissertation, |
discovered that in the late nineteenth century, an American
missionary named Laura White came to China to teach in
universities and asked students to play Merchant of Venice3,
a Shakespeare's play with rich Christian elements.
Afterwards, in the early twentieth century, some Christian
schools taught Shakespeare's plays during English classes in
order to raise the English level of the students, and at the
same time instil Christian values. The first public performance
of Shakespeare's play conducted by students of St. John's
University, a missionary school, was also Merchant of
Venice4. To efficiently carry out my vision of preaching the
gospel through teaching English, after seeking advice from
Rev. Lo Lung Kwong, head of Divinity School and recognizing
the need of further study in the field of Christian Literature, |
applied for the Doctoral Programme in Literature and
Theology at University of Glasgow without hesitation. Many
teachers gave me valuable advice throughout the course of
my application, and because of their precious guidance and
recommendations, | was eventually admitted to the
programme in February 2009.

BAEEILARAR tEETANRENANEESILRRE
RIS L

BER FARZE-EMWEEEE - — 58 RBLTWAA
BERLAEBNNHER - #BREMER (Virginia Theological
Seminary)ZER AT AHREAHE L (Rev. Dr. John Yieh)EF
E%ﬁﬂ@ﬁﬁﬁ%ﬁ%k tiﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬂﬁﬁﬂEWMe
Divinity Schoo)EHEFNtERERKANENEE » AR FHEL
HEAEXENFE ﬁ%%@ﬁm@jﬂ'ﬂﬁm& $i%ﬁiﬁﬁ
ANHE -BE #EREXAHEEEXENMA $WW%%£E’
REERLAZHRANEFRERRAY - ERED RRARAK
ERMES RRT AU BRI RENRBEERLAS - *%
(William ~ Milne) » E#H (Walter Henry  Medhurst) » B4
(William Chalmers Burns) @8+ YR EZNEEE-BHNEE
EBHVTE ({XKER Pilgrim’ s Progress ) HEAEH -

BRELMERENEARREETEE - AHERBEEERINE
B RRRHRATALLR  £EEZ LT A (Laura White) R
EARBASER CRESLAREAEEHERNTLH TR (B
B&H®EA) (Merchant of Venice) 3 [ » A+t E# » —LHE
BREAEERAEDH —FARSEENESKT  5-FHEBA

%é‘ﬁl%ﬁé F-EEENARLRENTE  RAFEERNENGX
EETR HETREREBHENY (ARHHA) -4 ATESR

ﬂﬂﬂﬁﬁ?ﬁ;&maﬁﬂ’ﬁ% TRERATHERRRNERE  REAE
E‘?II%% HEFEEEHNLE  RREAERBEE T RERUTTL

& (University of Glasgow) MIXZEHSELEE - HERNEH
1Fi"ﬁz$ MBENATREEEER -FRMMNELREREE
RARED000E FEBRIST -

3 See Zhu Jing. July 2005. The Story of Shredding Meat. Chinese Translators Journal, 26(4)

SHRKE THRBENTH (ABRHEA) hiEA

CRIARY J 8 (hEENRE ) $£265 548 (2005578 )

4 See Ruru Li, Shashibiya: Staging Shakespeare in China. (Hong Kong: Hong Kong University Press, 2003), 18.

4 RRuru Li, Shashibiya: Staging Shakespeare in China. (Hong Kong: Hong Kong University Press, 2003), 18
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haring ofgVision

4, The practice of missions

[n the first month after the vision was confirmed, | received an
email from Hong Kong Association of Christian Missions in
October 2007. It was about a Christmas English camp held in
a primary school in China, which opened my first door to
English missions in the mainland. In that evangelistic camp, |
had one week to share my vision of English missions with my
co-workers, and to practise teaching idioms related to the
Bible in English classes, which helped them understand the
teachings of Christ. The primary students were young, but
their comprehension ability should not be underestimated. In
class, I told them the meaning and background of idioms such
as “salt of the earth” and “light of the world". I could not
imagine how smart they were. | asked, “Why shouldn’t we put
the lamps under the table but on top of it?" "To light up more
people!” Those clever children make me thinking of another
idiom from the Bible, “out of the mouths of babes and
sucklings.” We should never underestimate them!

The English camp came to an end but it was just the beginning
of my vision. In the summer of 2008, | spent more than one
month in China, serving in different English camps in different
provinces. | drew up with a model of English missions that
integrated academic studies and mission works. This model of
English missions is not much different from other types of
missions, which includes ploughing, sowing, and reaping.
Ploughing includes huilding relationship with students
through games and activities; Sowing includes teaching
English idioms or articles related to the Bible and
encouraging them to participate in discussion, which inspires
them to think. The story of the prodigal son is a good example.
After listening to the story, students would share experiences
of repenting and encourage each other. And the most exciting
moment is, of course, the reaping. Although in the English
camps, due to limitations to religious activities, we did not
proclaim the gospel directly. At the end of the camps, over
ninety percent students expressed their interest in knowing
the Bible, and were willing to leave their contacts to the local
churches for follow up. After | saw all these with my own eyes,
my worries about carrying out the vision were dispelled.

That was how God acted exactly like the verse he gave me in
my devotion. He showed me what must take place after.

-

. ERREE

EEGUENE-BR EHERBEIRENEN BEEEEIHE
R007TE10ABERT-EEHEANNERHERAZENES » It
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N R #Bsalt of the earth # light of the world HERRBEH
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babes and sucklings - EFAZ NG |

ERETER ESNRRIRAESE - K#200852RET A5
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The experience of English camps indeed strengthened my
faith towards the vision. But what | didn’t expect was that this
experience became my valuable asset when | proceeded to
teach in China. In September 2008, | officially began my work
at the university in China. This mission was different from the
short-term English mission trips before, hecause this time |
went to China as a teaching missionary, and | had to stay
there for a period of time. The limitations | faced were more
than | expected. In need to take into account not only
short-term success but also long-term reward. Keeping a low
profile was the key to a good start of a ministry, and also
prepared us for a longer and further run. Although not any
English camp was being held in the school at that time, as a
teacher, opportunities for mission works were everywhere.
The Bible has been the food for believers, and is also
inspiration for many great writers, including Shakespeare. In
the twentieth century, a playwright named Cao Yu was
attracted by the rich literary devices in the Bible and taught
Bible passages in the English classes of Tinjin Female School
for Teachers.® Because of various limitations, religious
activities could only be held inside of the church, but through
English literatures, the classroom became my mission field. In
class, | seized every chance to introduce the Bible's
importance in English literature, and how it influenced
different works like Shakespeare's plays. After their curiosity
in learning was raised, | took one step forward and taught
them idioms from the Bible. In the process they realized that
one must read the Bible to know more about English and
Western culture. Wasn't this the process of ploughing? After
class, we would even use some spare time for the English
Corner, to introduce literatures and popular songs inspired by
the Bible to interested students. | didn't know it was God's
plan to let each of them to gather there. Some was aiming to
serve the Lord through teaching English, and were equipped
in the English Corner. Some who didn't believe in God hecame
friends with other Christian students and went to church
together. Some believers who were not yet baptized were
introduced to pastors by other students and finally got
haptized. In the last lesson, | invited students to help out as
tutors in an English camp organized by a Christian
organization and half of them were willing to participate. A
small portion of students who didn't come to Christ was also
interested to volunteer in the camp. Their responses were
more enthusiastic than | expected. God's touch is always
heyond our imagination.

ERENER NBBRAUTHRHESNGEL BENARN ZERX
ERMERNER EMEAAEENNBEIE 200859F  RE
ARREEANAERE - ENERESMAZEERTRAN  REE
RELTEREHLINE Y  BEGEEN-BREREBRE  BHNES
MEEBST-HRH EXEMESTRRERNERNES TA
BRRENER BF REIGUEBENRENEMN bRETHKE
TERENE BRAERNZEERAMERE  BEAE-LEH B
BWHERRTE ZEMIERNBE FREFOXF (BED LU
T)MERRE - RAZHERY BXEETHELCHLENEE
BRRS  AXEALEFHE ERNERREREENEE - HY
BENRE THEDRERNRBENET BEZREXENTS
REERATENERSN RERETRELENABENTEN -
NAFESTH TSR BATHENEZERRE BS54
BM-LXEEOMANEE BREMHMARE EEFRE 2
BOAXN BERER-ERATHBNEE ME-FEERELIH
BEB?THE REARAZEETERRE SRRBNALEEELE
BEROFRARACEER - BAY EEE-HNESR  KARN
AEHZHNETE  FLRAEER-FEEBLARRREHERS
EERZAGHEE BLREINFEASMERAGLEMERS
HRARET E-BRSNEREC -BLEMAIRN EXZAHEM
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SEEEZ - FEEVEAGHRS 4 FRBAZHEESES (
FRENEESEZZENAS  SHNBBREANRIN -

5 Wang Benchao. September 2001. Cao Yu and Christian Culture. Journal of Changzhou Institue of Technology, 14(3).
SEAY  TEREAEBZSUL, 8 (EMIEERR) $£145538 (200149A8 )
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Just like that, in the past year | served as a tentmaker, and |
saw hard soil being ploughed, seeds being sowed. It was the
church but not me who reaped, but under various limitations,
| was starting to see God's plan in me. It was to hecome a
bridge between the sheep and the church through education,
and through English education, to train new missionary
workers, so that this vision could carry on and on. In his
kingdom, there were workers with different gifts: there are
teachers, pastors, preachers; and he also gave people
different positions: those who sowed and those who reaped. In
the mission field, missionaries could work in the frontline but
some could also be in the midfield, to pass and connect. No
matter which role one plays, there is no difference in terms of
significance or status. What is of utmost importance is to seek
His will and obey His lead. That is how His plan comes to
pass, and we will see the good news preached to all nations
and all men.

RER ERE-EMFREZERE BILER T BTRLET
ﬁ%%ﬂ%A%m& MEHE EABRBRELHARM  RREES
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ARERT SRR R ER EERTEN - ERESRT-HEE 4
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Going forward

=2 55 2

Promoting English Bible at Schools and Churches

ERRZELEMERRR

2010 sees a promising start in promoting the learning of
English through the Bible at schools and churches.
Going forward, we wish to launch a larger scale
programme at schools and churches to promote the study
of English Bible using the ACE Course pack. 2011 is the
400th anniversary of the King James Bible and at least
400 celebration programmes are in place throughout UK
to commemorate this great occasion. As the only
charitable organisation that promotes the English Bible
in Hong Kong, we need your support in every way to
make this happen.

0108 RMEAAHERERAAEBHEARNERTER -
2RE AMEAESERETEARED BREBHEF, &
B BENMERRINTMEERE  ZEZHEVENEM
FHERERARAMEE AMEABREE-REXFZEEN

BERE AEREMEMAIHSELBLMET  —EHAER
% ()



Website Enhancement Project

BUBAENE

The SELBL website (www.selbl.org) is the world’s first
educational tool that offers free resources on how to
learn English through the Bible. Most distinctively, it
contains an online dictionary of idioms taken from the
Bible. Users can search for the origins, meanings and
application of these biblical expressions still in use in
modern-day English. The Chinese version has been
successfully launched in December 2009. English
learners from China find this dictionary which now exists
in English-Chinese format highly useful for enhancing
their language proficiency. In view of the immense need
and popularity of English-learning tools in Asian
countries, a number of language versions, including
Japanese and Korean, are planned and underway.

Our Needs :

While we are excited that some translators are willing to
take up this important task, they met with immense
challenges owing to a lack of resources. As a result,
their translation work has been temporarily stopped.
Hence, we ask for your support in their challenging, and
often, lonesome translation work.

SEwLﬂwammemm%ﬁﬁﬁ@f%i%%iﬁjm%
EHEAY - RUERAGKSAEEERNENER #pE
BELEE mmﬁ&@m Bk R-FFAE+ZR &
1%&T¢*ﬁ%m ETHSEERYEEREER  EUR
REXAF -BRRENSEHEEINBLEE  AMEEE
BEARZEBRNHERMRA -

AANEE !

AA-TARANNSEZSMERR -—REBRERIRE
AEFEN pAERRARABELER éﬁ&AﬁMKEﬂﬁ

fAREEREETFLHNBRIMA - AMRNEERANLE
MEELRELRETHAN %iﬁ%i$£ﬁ%%ﬁ%EZ
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The following is a letter from our Korean translator whose work is stopped due to lack of translators.

NTRREEERENED EBREANANARNERTECTFLNBRIM 3BT

Sept 2, 2010

Dear ladies and gentlemen

REMEERYH -

The reason why | am writing you today is because | need your concern and help about

this great work.

First of all I want to thank you for giving me a chance to announce this project, English/Korean version of work to a
launch ceremony. | am highly pleased that | meet people who are in Christ through this chance.

Secondly, I also want to know that some Korean friends are able to double check and translate the rest of work.

| have waited almost over 1 year looking for someone to join me as a translator.

| will be so glad that you would be a part in this effort.
Thank you
In His Love

Soozie
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Planned Activities in 2011 —E——F 58

1. Launching ACE Course at schools and churches
ERERERKERMACE TERLBEE, B

2. More language versions (including Japanese and Korean) of

our e-learning website www.selbl.org
CEEEEL )

3. Short-term mission trips §EM

N\

Your Participation fif1% &

Please contact us at volunteering@selbl.org if you wish
to:

1. Be a member of the organising committee of ongoing
activities

2. Be atranslator
3. Be a volunteer

4. Pray for our ministry and receive ongoing newsletters

If you wish to support us through donation:
(Cheque payable to . SELBL Limited)

L.If pay by bank deposit (HSBC # 411-855604-001),
please email deposit slip to wallace@selbl.org or mail to
the address below.

2. If by cheque, please use the donation envelope and
mail the cheque to our address below.

Address: Flat 15, 7/F, Wah Wai Industrial Building, 51-63
Pak Tin Par Street, Tsuen Wan, N.T., Hong Kong.

Support in cash over $100 are tax-deductible.

MERRBEB-THAIHEM FEREAEREHE
volunteering@selbl.org:

L.
2.
3.
4.

MARREBNEZERE

RAZR#=E

A

RERNEIRS SRHENRHFEIHE

RETEANTAAELEA:

(XE$AE : SELBL Limited)
LERBERAFHNEROELHRT HSBC # 411-855604-001
ERBTNEKEDE wallace@selbl.org HEMAE «
2HMEERT TR ZERERH-HFEEAE

Wit EEFASEARGHS1-03RERTIEAETRICE
ERSLO0MNEMRKEMBRE «
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The set-up of this ministry would never have happened without the ardent support from the following individuals and
organisations. Please accept our deepest appreciation to you all.

AEGURL 2BUTALREBESNIE - EREEROEH |
Names are listed in alphabetical order.

HEBRELF BT -

Organisations #45 :

China Alliance Press =& i 4t
China Source
Christar B3 & H
Christian New Life Association EEZ#HEHE
Christian Times B R1E
CUHK, Divinity School of Chung Chi College I X K2 S H Bz
Dai Jack Design House
Evangelical Community Church
Evangelical School Development Incorporation Ltd. EEZHHEZg
Frasertec Limited E R AR A
Hong Kong Association of Christian Missions BEE EEEIHE
Hong Kong Bible Society HEHELE AT
Hong Kong Christian Scholarship Forum H#EB# 21 RiE
Hong Kong Christian Short Term Missions Training Centre H# & & #
Hong Kong Evangelical Yan Ying Church EE SRR %
Hung Fook Tong /&8 &

Info-Tech Consultancy Services Limited
International Christ's Church EREEHE
International Fellowship of Short-Term Missions, Inc. BIEREEFEE
Kowloon International Baptist Church LhEBKEEEZ
Macau Bible Institute & P98 &R &3
MSI Professional Services BB E % IR 18
Operation Mobilisation (HK) t REZEBHE T (FE)

Room 0904 www.room0904.com
Sen Lok Church EE ¥ &%

SKH Tsang Shiu Tim Secondary School EAE B ERTPE
Vine Media www.vinemedia.org & % & {EH &
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Individuals @A

SELBL Advisors:

Prof. David Jasper, Dr Kai-Yum Cheung Teng, Mr Hui Chiu Ying, David, Mrs Julia Wan,
Dr Chan Lung Pun, Common, Dr Andy Fung, Dr Elaine Ng, Dr Roger Cheng

ERRENERETEMAE:
David Jasper HiZ - BRIRESTHE T ~FHELEE - BRmELT - BEREL ~ BiwiEHEL -
EmEEL - BEXEL
Alan Bell
Alan Wong
Aliena Yeung #5#& 28
Mrs Anne Tam
Benny Tai B REHT
Charis Wong EE &S
Cheryl Lee Z=85 &
Eileen Chan fREEE
Elaine Yip EH®%
Esther Lo % &
Esther Yu BEX &
Gilbert Choi EZx &
Giles Cattermole
Ingrid Leung E£HE
Joshua Leung &
Karl Udy
Kelvin Ho fiEl{&
Kelvin Leung
Kwan Chi Hang B &1E
Lily Kwan 3RE§I4 &
Rev. Matthew Lau Chi Leung 2% B #if
Phyllis Mak Z=Bl{f {&i&
Sharyn Lee Z=5HT
Sonia Lam # &
Stanley Siu A&
Uchida Family P H 3 EE
William Lai
Dr Yau Wai Ip HfE¥#E 1+

Please accept our apologies if your name is not on the list due to space constraints. Our thanks also go to the many
supporters, donors and prayer warriors who are not named here.

BRERNIHE ERARRREL - ARFERER R0 WAER  BREH!
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With the Compliments
of

Dr. Lam Chi Shan




With the Compliments
of

Alan & Esther Bell




With the Compliments
of

ﬂw\fg FOOK, TONG

H“"G FOOK Tﬂ“ﬂ
5 N oA a2 Jm R Mk P
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With the Compliments
of

Dr. Andy Fung
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